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INTRODUCTION 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
A LIRE IMPERATIVEMENT ET A CONSERVER PRECIEUSEMENT 

 
POMPES POLLARD se réserve le droit de modifier la documentation. Pour toute demande d'information, 
nous consulter. 

Garantie 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
La garantie est exclue notamment dans les cas suivants : installation, stockage hors usine du vendeur, ou 
utilisation du matériel non conforme à sa destination, aux prescriptions du vendeur ou aux règles de l’art, 
détérioration ou accident provenant de négligences, défaut de surveillance ou d’entretien, modification des 
conditions d’exploitation.  
 
La garantie est également exclue en cas d’intervention, réparation ou démontage du matériel par l’acheteur 
ou par un tiers non-agréé par le vendeur. 
 

Technologie exclusive 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
Développée au milieu des années 40, la technologie « CM tec » a été mise au point afin de proposer une 
pompe capable de cumuler les avantages de la pompe à engrenages et de la pompe à palettes. 
 
Aujourd’hui, plus de soixante années après la mise en service de sa première pompe, POMPES POLLARD   
a assis sa réputation de fiabilité et de performance sur cette innovation. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

������  = � urved stator and � onoblock blades ��� hnology 
 
 
 

Stator usiné suivant  
une forme spéciale « CM 

tec  » 

Rotor  
 

Pales Monobloc 
en forme de « U »  

Corps de 
pompe  
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Le principe CM tec : 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
 
Contrairement à la majorité des pompes existantes, le stator n’a pas une forme cylindrique mais conchoïdale 
permettant ainsi d’utiliser des pales monoblocs. 
Le train d’engrenage est remplacé par deux pales rigides en forme de U. 
 
 

Les principaux avantages de la technologie CM tec :  
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
 

�� Fiabilité élevée 
�� Capacité à véhiculer des produits à viscosité élevée 
�� Pompe volumétrique quelle que soit la vitesse de rotation ou la viscosité 
�� Sens d’écoulement du fluide indépendant du sens de rotation de l’arbre 
�� (pour les pompes Reverse Plus) 
�� Fort pouvoir d’aspiration 
�� By-pass de sécurité intégré assurant la protection du circuit 
�� Simplicité technique 
�� Maintenance simple et rapide 

 
 

Le principe de fonctionnement : 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
 
Les pales sont entraînées en rotation par le rotor, leurs extrémités sont toujours en contact glissant avec le 
stator, l’excentration de l’alésage du stator donne le volume correspondant à la cylindrée de la pompe. 
Lorsque la pompe est en fonctionnement, à l’aspiration, le volume compris entre les pales croit et génère 
une aspiration. 
Au refoulement, le phénomène inverse se produit et génère la pression de sortie. 
Elles sont auto-amorçantes. 
 
 

Exemples d’utilisation : 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
 

�� Transfert de produits chimiques 
�� Transfert de produits d’ensimages pour l’industrie textile 
�� Lubrification des machines outils 
�� Lubrification du matériel ferroviaire 
�� Transfert de produits dans le secteur parapétrolier 
�� Lubrification des engins de travaux publics 
�� Reconditionnement de fûts industriels 
�� Nourrissement de ruches par transfert de produits alimentaires 
�� Vidage de friteuses industrielles 
�� Transfert d’eau glycolée dans des installations de refroidissement 
�� Nettoyage d’huile en circuit fermé 
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FICHE TECHNIQUE 

7 à 12 m3/h
0-1500
1-5 000

-0,7
5
10

-20 / +180
Fonte

Acier traité
Option

200 microns

10 mm
Garniture

Pression maximale Bar

Tailles maxi des particules molles
Tailles maxi des particules solides

By pass intégré 
Matériaux arbre et pales

Calcul du débit :  Les courbes ci-dessous sont données pour une pompe MP141 (141cm3 par tour) pour une MP82 il faut 
multiplier par 82 et diviser par 141  (le débit est proportionnel à la cylindrée de la pompe). 

Matériaux corps et stator

    MP82 - MP94 - MP106 - MP117 - MP129 - MP141
Plage de débit

Plage de viscosité cSt
Dépression Bars

Plage de température °C

Pression standard d'utilisation Bar

Plage de vitesse en Tr/min

Types d'étanchéités disponibles

5 cSt

0

2000

4000

6000

8000

10000

12000

14000

0 1 2 3 4 5 6

Pressio n ( b ars)

900 t r/min

1500 tr/min
50 0  cSt

0

2000

4000

6000

8000

10000

12000

14000

0 1 2 3 4 5 6

Pression ( bars)

900 tr/min

1500 t r/min

2 2 0 0  cSt

0

2000

4000

6000

8000

10000

12000

14000

0 1 2 3 4 5 6
Pressio n ( bars)

900 t r/min

1245 t r/min

1500 t r/min

50 0 0  cSt

0

500

1000

1500

2000

2500

3000

3500

4000

4500

0 1 2 3 4 5 6
Pression ( b ars)

500 t r/min

750 tr/min

900 t r/min
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SECURITE 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Pictogrammes utilisés 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 

 

Danger général 
 

 

Risque d'explosion 
 

 

Danger électrique 

 

Protection obligatoire 
des mains 

 

Ne pas toucher 

 

Protection obligatoire du 
visage 

 

Matières corrosives 

 

Protection obligatoire du 
corps 

 

Trébuchement 

 

Charges suspendues 

Conditions de travail 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
Il est rappelé que, conformément à l'article R233.1.1 du Code Du Travail, l'employeur se doit d'informer les 
travailleurs, chargés de la mise en œuvre et de la maintenance du présent équipement, de respecter le 
présent mode d'emploi. 
 

Par ailleurs, nous vous rappelons que vous devez informer votre personnel : 
�� Des conditions d'utilisation et de maintenance de ces équipements de travail 
�� Des instructions ou consignes les concernant 
�� De la conduite à tenir face aux situations anormales prévisibles 
�� Des conclusions tirées de l'expérience acquise permettant de supprimer quelques risques 

Précautions d’emploi 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
 

 
 
 

· Cette pompe ne peut en aucun cas fonctionner à sec. Les destructions qui 
pourraient en résulter, particulièrement sur la garniture mécanique tournante, 
entraîneraient des risques pour le personnel et l'environnement. 

 
· Le corps de la pompe, les tuyauteries et les zones de jonctions sont sous pression 

interne. Il ne faut donc enlever aucune protection ou sécurité et ne desserrer ni vis, 
ni boulons car cela peut provoquer de graves accidents aux personnes ou aux 
biens. 
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· Des contrôles et un entretien insuffisants peuvent provoquer des accidents aux 
personnes et aux biens, surtout lorsque des liquides dangereux et toxiques sont 
pompés. 

 
· Il est interdit d'utiliser la pompe dans des milieux exigeant un degré de protection, 

un type de moteur et des composants électriques supérieurs. Veuillez utiliser des 
composants conformes aux normes de sécurité concernant le milieu. 

 
· Lorsqu'une pompe sans moteur est achetée, les opérations d'accouplement avec 

le moteur doivent respecter les normes techniques et les réglementations en 
vigueur, en prévoyant des protections appropriées pour des accouplements 
éventuels, courroies de transmissions... 

 
· Avant d'effectuer n'importe quelle opération pour laquelle un démontage de la 

pompe est nécessaire (inspection, nettoyage, maintenance, etc.), il faut effectuer 
les opérations préliminaires suivantes : 

o couper la tension du moteur et débrancher le raccordement électrique. 
o fermer les vannes sur les canalisations d'aspiration et de refoulement afin 

d'éviter le risque d'inondation. 
o utiliser des protections appropriées pour les mains et le visage si la pompe 

contient des liquides dangereux pour la santé (ex : acides, solvants, ...) 
 

· L'installation doit prévoir une ventilation appropriée pour le refroidissement du 
moteur et un espace suffisant pour l'entretien. 

 
· Les motopompes ont été conçues de telle manière que pendant leur exploitation, 

l'utilisateur ne peut avoir de contact avec les parties tournantes. 
 

 

· Les composants électriques sont sous tension. 
· Toutes les opérations concernant la partie électrique doivent être effectuées par un 

personnel qualifié, en mesure de respecter les normes techniques et les 
réglementations en vigueur, après autorisation du responsable de l'installation. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

· Les motopompes ont été conçues de telle manière que pendant leur exploitation, 
l'utilisateur ne peut avoir de contact avec les parties tournantes. La lanterne ne 
devra jamais être ôtée pendant le fonctionnement de la pompe. La pompe ne doit 
pas être mise en route sans cette lanterne. 

 
· Lorsque des liquides à des températures supérieures à 60°C sont pompés, il faut 

utiliser des protections et signaler le danger de manière appropriée. 

 
· Utiliser des protections appropriées pour les mains et le visage si la pompe 

contient des liquides dangereux pour la santé (ex : acides, solvants, ...). 

         
 

 

· La lanterne/accouplement, conçu pour sa fonction, n'est en aucun cas un 
marchepied, un point d'appui, etc. 
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· Le groupe, équipé d'un moteur électrique IP 55, ne peut en aucun cas être utilisé 
en zone classée. 

 
· La pompe doit toujours être utilisée dans des milieux correspondants au degré de 

protection du moteur (à vérifier sur la plaque signalétique du moteur avant 
l'installation). 

 
 

TRANSPORT ET STOCKAGE 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 

Transport 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
Au moment de la réception, contrôler l'état de l'emballage. 
Si vous constatez des dégâts apparents, procédez de la façon suivante : 

· réceptionner la marchandise en émettant des réserves sur le bulletin de livraison 
· photographier les dégâts constatés 
· communiquer les dégâts subis, par lettre recommandée avec AR au transporteur en y joignant les 

photographies. 

Stockage 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
Après essai, ces motopompes ont été vidangées et protégées intérieurement avec de l’huile SHELL 
TELLUS OIL 68 pour un stockage de 2 mois à l'abri des intempéries. 
 
Si l'installation doit rester à l'arrêt pendant une durée supérieure ou égale à 2 mois, vous devez vidanger la 
pompe, la rincer soigneusement et pulvériser à l'intérieur de la pompe une solution anticorrosion, par l'orifice 
d'aspiration. 

Manutention 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
La masse du groupe motopompe dépassant 20kg, il est nécessaire d’utiliser un moyen de levage approprié 
et des élingues disposées comme le schéma ci-dessous (figure 1) le montre (une élingue dans l’anneau de 
levage de pompe et une élingue à l’arrière du moteur) 

 
Figure 1 
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S’assurer que la charge est équilibrée avant de tenter le levage du groupe 
 
NB : toujours utiliser deux élingues de levage 
 

Arrêt prolongé 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
En cas d'arrêt prolongé de la pompe, elle doit être complètement vidée du liquide pompé et rincée 
soigneusement pour éviter la formation de dépôts et/ou d'incrustations. Après cette opération, il est 
indispensable de protéger l’intérieur de la pompe avec une huile de stockage. 
 
En cas de pompage de liquides ayant tendance à durcir ou à cristalliser, il est conseillé de toujours effectuer 
un rinçage avant des périodes d'arrêt prolongé, pour préserver la longévité de la garniture et de la pompe. 
L'utilisateur doit contrôler la compatibilité du liquide de lavage avec le produit pompé en process et les 
matériaux de la pompe. 
 
Avertissement  : Avant d'utiliser la pompe pour des liquides différents de ceux spécifiés au moment de 
l'achat de la pompe, vérifier que les joints et les matériaux des garnitures sont compatibles avec le nouveau 
produit (sinon nous consulter). 
 
 

MONTAGE ET INSTALLATON 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
 
Lire impérativement le chapitre SECURITE 
 
 
 

Mise en place du groupe 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
La pompe et son moteur ne doivent supporter aucune contrainte, telle que canalisations lourdes prenant 
appui sur la pompe. 
 
N'enlevez les bouchons des orifices prévus pour les raccordements qu'au moment de poser les tuyauteries 
afin d'éviter tout corps étranger à l'intérieur de la pompe. 
La motopompe doit être accessible pour les opérations de surveillance pendant le fonctionnement et pour 
l’entretien. 
 
Assurez-vous d’une arrivée d’air suffisante sur l’ensemble de la motopompe. 
 
Derrière le moteur électrique de la motopompe, prévoyez un espace suffisant pour l’arrivée d’air de 
refroidissement. 
 
D’une manière générale, tout ce qui entrave la circulation de l’air de refroidissement de la motopompe est à 
proscrire, afin d’éviter une augmentation anormale de la température. 
 
Le non respect des conditions de fonctionnement de la motopompe peut entraîner de sérieux problèmes. 

Branchement du moteur 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
 
Le câblage doit être réalisé par du personnel quali fié  
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�  Câble et presse étoupe doivent être de diamètre compatible 

 
�� Les protections électriques doivent être assurées conformément aux normes en vigueur 

 
�� L'utilisation d'un phasemètre en amont du sectionneur, permet de repérer les couleurs de fils et les 

branchements qui permettront au moteur de tourner dans le bon sens. Le sens de rotation (voir 
figure 2) indiqué sur la pompe et la lanterne est à respecter impérativement pour éviter la 
détérioration de la garniture d'étanchéité et du by-pass. 

 

 
Figure 2 

Montage des tuyauteries 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
�� Nettoyez les tuyauteries avant leur mise en place. 
�� Les débarrassez des perles de soudures, des bavures, calamine et pellicules de rouille, dans le cas 

des tuyauteries rigides 
�� Evitez la formation de poches d'air dans les tuyauteries d'alimentation, par une pente régulière. 

 
Les motopompes peuvent être installées dans toutes les positions, toutefois les moteurs sont prévus pour 
une utilisation à l'horizontale (en cas d'utilisation autre : nous consulter). Les raccordements hydrauliques 
seront de préférences réalisés à l'aide de flexibles et raccords tournants, dont les diamètres intérieurs seront 
compatibles avec le débit de la pompe, la viscosité du produit véhiculé et la pression (pour éviter la 
cavitation et la surpression excessive). 
 
A l'aspiration, prévoir un tronçon droit d'une longueur 0.6m, sans changement de diamètre (zone de 
tranquillisation du flux). 
Au refoulement, installer un clapet anti-retour. 
Ces raccordements seront réalisés, sans contrainte ni charge sur la pompe. 
Veiller à ce que les joints ou produits d'étanchéité ne débordent pas dans la tuyauterie. 
 
IMPORTANT :  nous vous préconisons de prévoir sur le refoulement une surveillance du circuit: contrôleur 
de débit, pressostat, etc., ceci afin de pouvoir maîtriser un manque de lubrification inopiné. 
 
ATTENTION :  La pompe ne doit pas subir de coup de bélier. 
Si le circuit comporte une vanne à fermeture rapide ou ultra rapide (inférieur à la seconde), prévoir un 
système anti-bélier sur la tuyauterie d'aspiration. 
 
En général, la pompe est équipée d'un by-pass de sécurité taré à 5 bars plein débit (ce tarage peut être 
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modifié sur demande). Ce by-pass ne doit jamais être utilisé comme régulateur de débit et/ou de pression. 

MISE EN SERVICE 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
 

 

· S'assurer, avant de mettre la pompe en marche, que personne ne peut être 
mis en danger par ce démarrage. 

 
· Avant la mise en service, vérifier l'étanchéité des tuyauteries. 

 
· Prévoir un gavage de la pompe avant la mise en route. 

 
Avant la mise en marche de la motopompe, veillez à ce que les vannes présentes dans l’installation 
soient bien en position ouverte et que les filtres ne soient pas obstrués. 
 
En cas de diminution anormale de débit, de bruit excessif, de vibrations ou de variation anormale de 
pression, arrêtez immédiatement la pompe. Ces anormalités sont symptomatiques d’une panne à venir, 
d’une obstruction de filtre ou d’un dysfonctionnement en un point quelconque de l’installation. 
Il convient d’y remédier avant de remettre la motopompe en marche. 

ENTRETIEN ET MAINTENANCE 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
L'étanchéité en sortie d'arbre est réalisée par des garnitures mécaniques en élastomère Nitrile ou Viton. Il y 
a lieu de vérifier que le produit véhiculé est compatible avec ces matériaux, dans l'incertitude, interroger le 
fabricant ou nous consulter. 
 
Après environ 1500 heures de fonctionnement, et au plus tard tous les 2 ans, démonter la garniture 
mécanique d'étanchéité et la remplacer. 
 
Le moteur est équipé de roulements graissés à vie. 
 
Pendant le fonctionnement, contrôler la vitesse de rotation et la pression au refoulement. Veiller à ce que la 
pompe tourne régulièrement, sans à-coup ni bruit suspect. 

Précautions 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 

 
 

 

�  Toute erreur d'assemblage ou de démontage peut provoquer un  
  dysfonctionnement de la pompe. 
�  POMPES POLLARD  ne peut pas être tenu responsable pour les accidents ou   
   les dommages causés par le non respect de ces règles. 
�  Ne jamais travaillé avec la pompe en fonctionnement.  
 
 
�  Le montage et le démontage ne doivent être effectués seulement par un personnel qualifié 
ayant de l'expérience et possédant des connaissances spéciales en hydraulique. Ce 
personnel devra toujours porter des vêtements de protection appropriés. 

 
 
Veiller à travailler dans un environnement propre. Garder précautionneusement toutes les pièces fragiles 
dans leur emballage d'origine. Les pièces de rechange doivent satisfaire aux exigences techniques définies 
par le constructeur, ceci est toujours garanti avec des pièces de rechange originales. 
 
Vérifier que toutes les pièces n'ont pas été endommagées pendant le transport. 
 
Lors de l'utilisation de joints, veiller à ne pas les endommager en passant au-dessus des arrêtes 
tranchantes, des filetages, etc. Assurez-vous qu'ils ne sont pas tordus dans la gorge lors de leur mise en 
place. 
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Démontage de la motopompe 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 

 
 

Vérifier que le moteur n’est plus alimenté électriq uement. 
Avant de désaccoupler la pompe, il est indispensable de maintenir celle-ci au moyen 
d’élingues passées dans les deux anneaux de levage M6 et d’un moyen de levage 
approprié suivant le schéma ci-dessous (figure 3). 
Bouchonner les orifices d’aspiration, refoulement et by-pass au moyen de capes plastique. 
 

 
Figure 3 

N.B : Si le by-pass est présent, il convient d’enlever celui-ci avant de mettre les anneaux de levage 
(voir ci-dessous). 
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�  
Retirer les 7 vis M5x16 (rep. VIS0144), enlever les 2 joints toriques 
(rep. JOT0091) et les remplacer au remontage 

 
Figure 4 

 

 

 
 

�  
Dévisser les vis M8x55 (rep. VIS0038), retirer les rondelles (rep. 
RON0010) 
 

 

 
 

�  
Désaccoupler la pompe 
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�  
Démonter l’accouplement (rep. ACC0028) côté pompe : 2 vis STHC 
M6x10 et la clavette 
 

 
 
 
 
 
Le remontage de la motopompe s'effectue dans l'ordre inverse. 
 
Vérifier la présence et l’état de l’anneau amortisseur de l’accouplement, ainsi que l’état des parties 
métalliques de celui-ci. 

Changement des palettes, du stator et de la plaque de nez 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 

 
 
Effectuer tout d’abord l’opération Démontage de la motopompe (voir ci-dessus) 

N.B : Il est inutile de démonter l’accouplement coté moteur ainsi que la lanterne (rep. LAN0015) coté 
moteur. 
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Figure 5 

 

 

 

�  
Dévisser les 6 vis M6x20 (rep. VIS0006) 
 

 

 

�  
Retirer le chapeau (rep. CHA0066) 
 

 

 

�  
Retirer le joint torique (rep. JOT0090) et le remplacer lors du 
remontage 
 

 

 

�  
Retirer la plaque de nez (rep. PLA0058) et la remplacer 
 

 

�  
Retirer  l’aiguille (rep. AIG0017) 
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�  
Dévisser les 2 vis M4x12 (rep. VIS0021) et retirer le nez au moyen 
d’un extracteur à inertie vissé dans le trou taraudé M8 

 

 

�  
Retirer les 3 palettes (2 x rep. PAL0055 et 1 x rep. PAL0056) et les 
remplacer 

 

 

	  
Retirer le stator (rep. STAxxxx) et le remplacer 
 

 


  
Vérifier l’état de la face de la plaque de fond (rep. PLA0057) et la 
remplacer si nécessaire en procédant au démontage décris dans le 
chapitre Démontage de la pompe (voir ci-dessous) 

 
Le remontage s’effectue en sens inverse. Les vis M4x12 (rep. VIS0021) seront serrées à un couple de 4 Nm 
et les vis M6x20 (rep. VIS0006) seront serrées au couple de 9 Nm 

 
Il est impératif de vérifier le jeu (nommé jeu AV) existant entre le nouveau stator et le rotor 
suivant le schéma ci-dessous (figure 6) : 

 
Figure 6 

 
Si les jeux sont inférieurs aux valeurs ci-dessus (figure 6), il sera nécessaire d’effectuer un réglage 
conformément à la méthodologie décrite dans le chapitre Remontage de la pompe et réglage des jeux du 
rotor (voir ci-dessous). 
Avant le remontage de la motopompe, il est nécessaire de vérifier si la rotation du rotor s’effectue 
normalement sans points durs. 
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Démontage de la pompe 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 

 
Figure 7 

 
Effectuer tout d’abord l’opération Démontage de la motopompe (voir ci-dessus) 
 
- Coté chapeau  (rep. CHA0066) : 
 

 

 

�  
Dévisser les 6 vis M6x20 (rep. VIS0006) 
 

 

 

�  
Retirer le chapeau (rep. CHA0066) 
 

 

 

�  
Retirer le joint torique (rep. JOT0090) et le remplacer lors du 
remontage 
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�  
Retirer la plaque de nez (rep. PLA0058) et la remplacer 
 

 

�  
Retirer  l’aiguille (rep. AIG0017) 
 

 

�  
Dévisser les 2 vis M4x12 (rep. VIS0021) et retirer le nez au moyen 
d’un extracteur à inertie vissé dans le trou taraudé M8 

 

 

�  
Retirer les 3 palettes (2 x rep. PAL0055 et 1 x rep. PAL0056) et les 
remplacer 

 

 

	  
Retirer le stator (rep. STAxxxx) et le remplacer 
 

 

 


  
Retirer l’aiguille (rep. AIG0017) 
 

 
- Coté moteur  : 
 

 

 

�  
Dévisser les 4 vis M8x20 (rep. VIS0053), puis les 6 vis M5x16 (rep. 
VIS0144) 

 

 

�  
Retirer le flasque (rep. FLA0015) 
 

 

�  
Désengager la languette de la rondelle frein (rep. RON0046) de l’écrou 
(rep. ECR0028), dévisser celui-ci et retirer la rondelle 
 

 

 

�  
Retirer le flasque (rep. FLA0014) accompagné du roulement (rep. 
ROU0039) et remplacer celui-ci en l’ayant préalablement arraché du 
flasque 



Manuel technique MP82 à 141   19/19 
Doc N° : DO200800005    Ind : A 
 

POMPES POLLARD – Av de Copenhague - PA de Signes - 83870 SIGNES 
Tel : 33.(0)4.94.10.19.90 - Fax : 33.(0)4.94.10.19. 99 

Web Site: www.pompes-pollard.com  - E-mail: info@pompes-pollard.com  

 

 

�  
Retirer le circlips (rep. CIR0015) et le circlips (rep. CIR0039) et les 
remplacer 

 

�  
Désengager la languette de la rondelle frein de l’écrou du manchon de 
serrage (rep. MAS0004), dévisser l’écrou de manière à libérer le 
serrage du manchon (tapoter axialement sur l’écrou afin de débloquer 
le manchon) 

 

�  
Retirer le rotor (rep. ROT0224) en utilisant une presse pour appuyer 
sur l’extrémité de celui-ci côté moteur (attention à ne pas le laisser 
tomber). La plaque de fond (rep. PLA0057), la rondelle (rep. 
RON0045) et la partie tournante de la garniture (rep. GAR0023) vont 
venir avec le rotor 

 

 

	  
Arracher le roulement (rep. ROU0038) et le remplacer 
 

 

 


  
Retirer la partie fixe de la garniture et remplacer la garniture complète 

 
Le remontage de la pompe s'effectue dans l'ordre inverse. Il est toutefois impératif de suivre la procédure 
décrite ci-après. 
 

Remontage de la pompe et réglage des jeux du rotor 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 
Il convient, préalablement à tout remontage, de mesurer précisément la hauteur du stator (rep. STAxxxx) et 
la hauteur de l’épaulement du rotor (rep. ROT0224) afin de déterminer la différence globale entre ces 2 
pièces, et ainsi de répartir les jeux suivant le schéma ci-dessous (figure 8) (contrôler les jeux à l’aide d’un 
comparateur après montage). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Figure 8 
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�  
Mettre en place le roulement (rep. ROU0038), en faisant attention au 
sens (voir ci-dessous figure 9), dans le corps (rep. COP0050) au 
moyen d’une presse, puis insérer le circlips (rep. CIR0039) dans la 
gorge 
 

 
Figure 9 

 

 

�  
Introduire le manchon de serrage (rep. MAS0004) sur le rotor (rep. 
ROT0224) jusqu’en butée de l’épaulement 
 

 

�  
Mettre la partie fixe de la garniture (rep. GAR0023) en place dans le 
corps (rep. COP0050) 
Mettre en place la partie tournante de la garniture (rep. GAR0023), son 
ressort et sa coupelle 

 

�  
Mettre en place la rondelle d’appui (rep. RON0045) 
 
Mettre en place la plaque de fond (rep. PLA0057) en prêtant attention 
au sens (lamage de Ø58 côté garniture) 
 
Mettre en place l’aiguille (rep. AIG0017) 

 

�  
Mettre délicatement en place le rotor (rep. ROT0224) jusqu’à venir en 
butée sur la plaque (rep. PLA0057) 
 
Positionner le rotor de manière définitive et le caler (afin de respecter 
les jeux : voir figure 8) 
 

 

�  
Visser l’écrou sur le manchon de serrage (rep. MAS0004) et serrer 
manuellement, juste assez pour obtenir un bon contact entre le 
roulement, le manchon et le rotor (ne pas mettre la rondelle frein) 

 

�  
Visser l’écrou sur le manchon de serrage (rep. MAS0004) et serrer 
manuellement, juste assez pour obtenir un bon contact entre le 
roulement, le manchon et le rotor (ne pas mettre la rondelle frein) 
 
Serrer l’écrou d’un angle de 70° au moyen d’une cle f à ergots 
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�  
Dévisser l’écrou, puis mettre en place la rondelle frein 
 
Revisser l’écrou fermement, mais en veillant à ne pas enfoncer plus le 
roulement sur le manchon 
 
Replier une patte de la rondelle frein dans l’une des encoches de 
l’écrou afin de l’immobiliser tout en veillant à ne pas la replier à fond 

 

	  
Mettre en place le circlips (rep. CIR0015) 

 


  
Préparer le flasque (rep. FLA0014) en mettant en place le roulement 
(rep. ROU0039) dans celui-ci 
 
Mettre en place le flasque, équipé du roulement, jusqu’à venir en butée 
sur le circlips (rep. CIR0015) 

 

�  
Mettre en place la rondelle frein (rep. RON0046) et visser l’écrou (rep. 
ECR0028), puis serrer fermement et rabattre une patte de la rondelle 
dans une encoche de celui-ci 
 
Le rotor est maintenant positionné axialement 

 
 

 

�  
Contrôler la cote F (voir figure 8) sur le flasque (rep. FLA0015), et la 
cote F (voir figure 8) entre la cage extérieure du roulement (rep. 
ROU0039) et la face d’appui du corps (rep. COP0050). Cette cote doit 
être identique. Si tel n’est pas le cas, il est nécessaire d’usiner le 
flasque (rep. FLA0015) afin d’obtenir ce résultat 

 
 

 

 

�  
Mettre en place le flasque (rep. FLA0015), puis en ayant pris soin de 
mettre du frein-filet sur les 6 vis M5x16 (rep. VIS0144), visser celles-ci 
de manière à juste assurer le contact entre les vis, le flasque et la cage 
extérieure du roulement 
 

 

 

�  
Visser les 4 vis M8x20 (rep. VIS0053) et les serrer au couple de 17 Nm 
 

�  
Retirer le calage 
 

�  
Le reste de l’assemblage de la pompe se fait dans l’ordre inverse du démontage 
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Vérifier la libre rotation du rotor après avoir ter miné l’assemblage de la pompe et avant remontage de  
la motopompe et il est utile de vérifier s’il tourn e sans difficulté et sans point dur 
 
Notez que le rotor ne tournera pas librement, car le ressort de la garniture et le frottement de celle-ci 
constituent un léger frein 
 

Démontage du by-pass (optionnel) 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 

 
Figure 10 

 

 

 

�  
Dévisser les 4 vis M5x16 (rep. VIS0144) 
 

 

 
 

�  
Retirer le bouchon (rep. BOU0035) 

 

�  
Retirer le joint torique (rep. JOT0004) et le remplacer 
 

 

�  
Débloquer le contre-écrou (rep. ECR0022) 
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�  
Dévisser la vis de réglage (rep. VIS0270) en prenant soin de bien 
relever la hauteur de la vis au moyen d’un pied à coulisse avant 
desserrage. Cela permettra, au remontage, d’obtenir le bon tarage du 
by-pass 
Retirer le joint cuivre (rep. JOC0006) et le remplacer 

 

 

�  
Dévisser les 4 vis M5x25 (rep. VIS0223) 
 

 

 
 

�  
Retirer le chapeau (rep. CHA0067) 
 

 

 

	  
Retirer le joint torique (rep. JOT0092) et le remplacer 

 

 
 


  
Enlever la coupelle (rep. COU0022), le ressort (rep. RES0050) et le 
clapet (rep. CLA0015) 
 

 
 
 
 Avant tout remontage, vérifier l’état du siège de clapet dans le corps (rep. COB0008) et la 
portée conique du clapet (rep. CLA0015), et les changer si nécessaire 
 
 
 

Remontage du by-pass 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 

Il s'effectue dans l'ordre inverse. 

Revisser la vis de réglage (rep. VIS0270) avec la même hauteur qu’au démontage (contrôler au pied à 
coulisse) et bloquer le contre-écrou (rep. ECR0008). 

Les vis M5x25 (rep. VIS0223) et les vis M5x16 (rep. VIS0144) seront serrées au couple de 8 Nm. 

A noter que ce by-pass est prévu pour assurer une sécurité, il ne doit fonctionner qu'en cas d'incident ou 
démarrage à froid mais ne doit, en aucun cas, être utilisé comme régulateur de débit et/ou pression. 

Si on constate une détérioration du clapet et/ou de son siège, il y a lieu de contrôler la pression de service, 
de changer le clapet et de refaire le siège ou de changer le corps. 
 
S’assurer après le remontage, par des essais, que le by-pass est bien taré. 
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Numéro Désignation Qté 

ACC0028 ACCOUPLEMENT R28 25x28 1 

AIG0017 AIGUILLE 5x29.8 BR 2 

BOU0031 ** BOUCHON D’OBTURATION 2 

BOU0035 BOUCHON DE BY-PASS 1 

CHA0066 CHAPEAU POMPE 200 1 

CHA0067 CHAPEAU DE BY-PASS 1 

CIR0015 CIRCLIPS E35 1 

CIR0039 CIRCLIPS INT Ø80 1 

CLA0015 CLAPET BY-PASS 1 

CLV0021 CLAVETTE BA 8x7x22 1 

COB0008 CORPS DE BY-PASS 1 

COP0050 CORPS POMPE 200 1 

COU0022 COUPELLE DE RESSORT BY-PASS 1 

ECR0008 ECROU M8 1 

ECR0022 ECROU NYLSTOP M8 1 

ECR0028 ECROU KM 1 

ENT0102 ENTRETOISE D28xD40x24.5 1 

FLA0014 FLASQUE INTERIEUR 1 

FLA0015 FLASQUE EXTERIEUR 1 

GAR0023 *** GARNITURE ETANCH Ø38 V 1 

JOC0006 JOINT CUIVRE Ø8.2xØ12x1.5 1 

JOT0004 *** JOINT TORIQUE Ø30x2 V 1 

JOT0090 *** JOINT TORIQUE Ø106x2 V 1 

JOT0091 *** JOINT TORIQUE Ø42x2 V 2 

JOT0092 *** JOINT TORIQUE Ø40x2.5 V 1 

LAN0015 LANTERNE CORPS 200 1 

MAS0004 MANCHON DE SERRAGE 1 

MOTxxxx * MOTEUR 1 

NEZ0004 NEZ DE ROTOR 1 

PAL0055 PALETTE EN U 2 

PAL0056 PALETTE EN H 1 

PLA0057 PLAQUE DE FOND STATOR 1 

PLA0058 PLAQUE DE NEZ STATOR 1 

PLO0006 PLOT ELASTIQUE M8 H10 Ø25 1 

RES0050 **** RESSORT BY-PASS 5 BARS 1 

RON0010 RONDELLE M8 8 

RON0045 RONDELLE D’APPUI D39xD55x3 1 

RON0046 RONDELLE FREIN 1 

ROT0224 ROTOR CORPS 200 1 

ROU0038 ROULEMENT 2208 1 

ROU0039 ROULEMENT 3207 1 

STAxxxx * STATOR 1 

VIS0006 VIS CHC M6x20 6 

VIS0021 VIS CHC M4x12 2 

VIS0038 VIS CHC M8x55 4 

VIS0053 VIS CHC M8x20 4 

VIS0144 VIS CHC M5x16 17 

VIS0174 VIS CHC M8x35 4 

VIS0223 VIS CHC M5x25 4 

VIS0270 VIS H M8x65 EF 1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* Pour le remplacement de ces pièces, prière de nous consulter 
** Uniquement si l’option by-pass n’est pas présente 
*** Ces références correspondent à du VITON, d’autres matériaux sont disponibles en fonction des 
fluides. Prière de nous consulter 
**** Des ressorts différents sont disponibles en fonction du tarage du by-pass. Prière de nous 
consulter 
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Entrée d’air dans les tuyaux d’aspiration.

Entrée d’air de la garniture mécanique.

Obstruction le long du tuyau d’aspiration ou des éventuellement 
vannes fermées le long de la tuyauterie.

NPSH disponible sur l’installation inférieur à la valeur de NPSH 
nécessaire pour la pompe. 

Pertes de charge de l’installation supérieures aux caractéristiques 
de la pompe. 

Mauvais sens de rotation ou vitesse trop réduite (dans le cas d’une 
pompe commandée par variateur de fréquence). 

Anneau amortisseur de l'accouplement dégradé pour cause de 
pression et/ou de température trop élevées

Garnitures détériorées, by-pass non étanche, by-pass mal réglé, 
prise d'air dans le circuit d'aspiration

Présence excessive de gaz dans le liquide. Viscosité du produit 
pompé, supérieure à celle prévue.

Pertes de charge de l’installation, inférieures à celles prévues. 

Poids spécifique du liquide, supérieur à celui prévu. 

Viscosité du liquide pompé excessive.

Vitesse de rotation excessive (pour pompe alimentée par variateur 
de fréquence). 

Mauvais serrage de la lanterne sur le pompe et/ou sur le moteur ou 
arbre tordu. 

Les roulements pompe ou moteur ne sont plus en bon état. 

Mauvais branchement électrique. 

Tension non appropriée pour le moteur installé. 

Usure excessive de la garniture. 

Liquide pompé et/ou température non appropriés pour le type de 
garniture ou pour les matériaux de celle-ci. 

Manque de nettoyage avec liquides ayant tendance à cristalliser.

Mauvais montage de la garniture. 

Fonctionnement à sec de la pompe. 

Oscillations sur l’arbre à cause de jeux excessifs de montage, 
roulements détériorés, etc… 

Parties solides en suspension dans le liquide. 

Température excessive ou choc thermique. 

La pompe et/ou la tuyauterie ne sont pas correctement ancrées. 

Infiltration d’eau à cause de l’usure des joints d’étanchéité. 

Vérifier le serrage des raccords.

Remplacer la garniture ou prévoir une solution avec ressort pour vide, dans le 
cas de fonctionnement avec aspiration sous vide.

Vérifier et éventuellement enlever tous les corps étrangers qui obstruent les 
tuyaux et vérifier la position des vannes (si fermées, ouvrez-les).

Réduire les pertes de charge ou régler la pompe sur un point de débit 
inférieur.

Réduire les pertes de charge ou remplacer la pompe avec un modèle plus 
approprié selon les performances demandées.

Rétablir le sens de rotation correct; augmenter la vitesse du moteur.

Remplacement de l'anneau amortisseur ou de l'accouplement complet

Remplacer les composants détériorés, vérifier le tarage du by-pass, refaire 
les étanchéités du circuit d'aspiration

Insérer une soupape d’échappement d’air.

Augmenter les pertes de charge ou régler la pompe à un point de travail 
supérieur.

Augmenter la puissance du moteur installé.

Vérifier le dimensionnement de la pompe.

Diminuer la vitesse.

Resserrer les vis, remplacer l’arbre par un neuf.

Remplacer les roulements.

Modifier le branchement suivant les données sur la plaque signalétique du 
moteur en fonction de la tension disponible.

Remplacement du moteur (ayant une tension appropriée).

Remplacer la garniture mécanique.

Vérifier le choix de la garniture.

Augmenter les cycles de lavage. Ne pas laisser le produit stagner dans la 
pompe

Reinstaller la garniture.

Installer des protections pour l’arrêt du fonctionnement de la pompe (en cas 
de marche à sec) afin d’éviter la répétition de ce problème.

Rétablir les conditions normales de montage et remplacer les parties 
détériorées.

Vérifier le choix de la garniture.

Augmenter graduellement la témperature du liquide en évitant des chocs 
thermiques, éviter le fonctionnement à sec de la pompe.

Rétablir les ancrages des parties impliquées.

Remplacer les pièces usées.

PANNES

CausesCorrections

 



Manuel technique MP82 à 141   26/26 
Doc N° : DO200800005    Ind : A 
 

POMPES POLLARD – Av de Copenhague - PA de Signes - 83870 SIGNES 
Tel : 33.(0)4.94.10.19.90 - Fax : 33.(0)4.94.10.19. 99 

Web Site: www.pompes-pollard.com  - E-mail: info@pompes-pollard.com  

QUESTIONNAIRE DE SATISFACTION POLLARD 
 

Afin de toujours mieux répondre à vos attentes et d ’améliorer nos services, nous vous invitons à 
remplir le questionnaire suivant…  

 

VOS COODONNEES 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Nom : ................................................................................................................................................................................................
Société : ................................................................................................................................................................................................
 

Adresse :................................................................................................................................................................................................
 

Code Postal : ………………………Ville : ............................................... ……………….Pays :………………………… 
N° de téléphone :……………………………………………….N° de télécopie  :…………………………………………… 
N° de portable :………………………………………………....E-m@il:……………… ……………………………………... 
 
L’ACCUEIL POLLARD 
________________________________________________________________________________________________

De quelle manière avez-vous contacté l’entreprise ? 
 

�  Par courriel   �  Par internet 
�  Par télécopie   �  Par téléphone 
�  Par courrier 
 
 

Avez-vous été satisfait(e) par l’accueil téléphonique ? 
 

�  Très satisfait(e) 
�  Satisfait(e) 
�  Moyennement satisfait(e) 
�  Pas du tout satisfait(e) 
 
 

Notre interlocuteur a-t-il bien répondu à vos questions ? 
 

�  Très bien    �  Bien 
�  Assez bien    �  Pas du tout 
 
 

Les délais de réponses pour nos offres de prix étaient-
ils ? 
 

�  Très acceptables 
�  Acceptables 
�  Moyennement acceptables 
�  Pas du tout acceptables 
 
 

Les offres proposées étaient-elles ? 
 

�  Très claires 
�  Claires 
�  Moyennement claires 
�  Pas du tout claires 
 
 

LE MANUEL TECHNIQUE 
________________________________________________________________________________________________

D’une manière générale, le manuel vous a-t-il 
apporté satisfaction ? 
 

  �  Oui  �  Non 
 

 Montage et installation 
 

Les informations sur le montage et l’installation de la 
motopompe étaient-elles précises ? 
 

  �  Oui  �  Non 
 

 Entretien et maintenance 
 

Les informations sur l’entretien et la maintenance 
vous ont-elles été utiles ? 
 

  �  Oui  �  Non 
 

LIVRAISON 
________________________________________________________________________________________________

La livraison a-t-elle été effectuée dans les délais 
convenus ? 
 

  �  Oui  �  Non 
 

Que direz-vous concernant le packaging et le 
conditionnement des produits ? 
 
_____________________________________________________________
 
 

LE SERVICE APRES VENTE 
________________________________________________________________________________________________

Le S.A.V a-t-il respecté les délais de réparation ? 
 

  �  Oui   �  Non 
 

Globalement, que pensez-vous de la qualité des 
produits retournés ? 
 
________________________________________________________________________________________________
 

_________________________________________________
 

VOS SUGGESTIONS 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

En quelques mots, pouvez-vous nous dire ce que nos services pourraient améliorer ? 
 
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________________
 
Nous vous remercions d’avoir pris quelques minutes pour répondre à ce questionnaire et nous vous invitons 

à nous le retourner par courrier  ou par télécopie . 
 


